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چکیده

مسئلۀ آموزش دستور از مسائلِ مهم در حوزۀ آموزش زبان است. بعد از فراز و نشیب هایی که آموزش دستور پشت 

سر گذاشته است، رویکرد خاصی شکل گرفته که به دستورآموزشی موسوم شده است. هدف پژوهش حاضر ارزیابی 

و تحلیلِ محتوای دستوری کتاب های زبان انگلیسی متوسطۀ اول در چارچوب اصولِ دستورآموزشی کک و کیم )2014( 

است. پس از استخراج و معرفی اصولِ دستورآموزشی، فهرست بازبینی ای مبتنی بر اصول مزبور طراحی شد که میزان 

انطباق محتوای دستوری کتاب ها با رویکرد دستورآموزشی را می سنجد. امتیازی که این مجموعه از مجموع 210 امتیاز 

کسب کرده است 135 است که حدوداً 64% از امتیاز کل است؛ بنابراین، میزانِ انطباق کتاب ها با اصول دستورآموزشی 

بالاتر از حد متوسط است. با بررسی و تحلیلِ کیفی مجموعه نیز مشخص شد که در تدوین کتاب ها، رعایت اصول توأم 

بودن آموزش ضمنی و صریح دستور، همراهی آموزشِ دستور و واژه، آموزش فشرده و گستردۀ ساخت های دستوری، 

پیوند صورت، معنا و کاربرد، توجه به قابلیتِ یادگیری و توانایی های پردازشی زبان آموزان، استفاده از ابزارهای مختلف 

برایِ جلب توجه زبان آموزان به ساخت های دستوری، نقاط قوت آن هستند و توجه ناکافی به اصولِ آموزش ارتباطی 

زبان، کم و نامناسب بودن دروندادها، غیرواقعی بودن دروندادها و عدم توجه به پیکره، عدم توجه به ارائۀ بازخورد 

تصحیحی، توجه ناکافی به نقش و اهمیت زبان آموزان در یادگیری نکات دستوری همکلاسی هایشان و توجه ناکافی به 

ساخت واژه، نقاط ضعف این مجموعه اند. 
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مقدمه
برای بسیاری از دانش آموزان ایرانی، کتاب درسی منبع اصلیِ تماس با زبان انگلیسی 
است. شِلدون1 )1988(، هاچینسون و تورس2ِ )1994(، گریوز3 )2000( و هادار 4 )2017( 

بر نقش تعیین کنندۀ کتاب درسی در امر آموزش و یادگیری تأکید کرده اند.
)ریچاردز،  دارند  قرار  آموزش  محافل  توجه  کانونِ  در  درسی  کتاب های  اگرچه 
2001( و منابعی قابلِ اتکا برای زبان آموزان و معلمان فراهم می کنند، اما بسیاری از 
محققان )شلدون، 1988؛ هاچینسون و تورس، 1994؛ مک دانا و شاو، 2003؛ لیتز، 2005؛ 
دارند؛  متعددی  نارسایی های  درسی  کتاب های  که  می کنند  تأکید  تاملینسون، 2010( 
بنابراین، ارزیابی کتاب های درسی فرآیندی است که نه تنها به ارتقاءِ کیفیت کتاب های 
یاددهی- فرآیند  اصلاحِ  به  می تواند  دراز مدت  در  بلکه  می کند،  شایانی  کمک  درسی 

یادگیری نیز بینجامد. ارزیابی کتاب های آموزش زبان فعالیتی در چارچوب زبان شناسیِ 
کاربردی است که معلمان، ناظران و تولیدکنندگان مواد آموزشی به کمک آن می توانند 
دربارۀ تأثیر منابع آموزشی بر زبان آموزان قضاوت نمایند )تاملینسون، دات، ماسوهارا 

و رابدی، 2001(. 
کتاب هـای  دسـتوری  محتـوای  تحلیـلِ  و  ارزیابـی  حاضـر  پژوهـش  هـدف 
دستورآموزشـی رویکـرد  براسـاس  )پراسـپکت(  اول  متوسـطۀ  انگلیسـی   زبـان 

 اسـت. دستورآموزشـی در موجزترین تعریف آن، دسـتوری اسـت که بـرای آموزش 
زبـان دوم یـا زبـان خارجـی انتخاب می شـود و مورد اسـتفاده قـرار می گیـرد )آدلین، 

  .)1994
پژوهشِ حاضر بر آن است تا به سؤالات زیر پاسخ دهد:

کتاب های زبان انگلیسی مقطعِ متوسطۀ اول تا چه حدی با اصول دستورآموزشی 
منطبق هستند؟

با توجه به اصول دستورآموزشی، نقاطِ قوت و ضعف کتاب های زبان انگلیسی مقطع 
متوسطۀ اول چیست؟

1. Sheldon  2. Hutchinson & Torres

3. Graves   4. Hadar
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2. چارچوب نظری و پیشینۀ پژوهش

1.2. چارچوب نظری )دستورآموزشی(
در مسیرِ تطور رویکردها و روش های آموزشِ زبان های دوم/خارجی، سه دیدگاهِ متفاوت 
به آموزش دستور وجود داشته است. در دیدگاه اول که روش معروفِ دستور-ترجمه 
نمایندۀ آن است دستور را محورِ آموزش زبان تلقی می کردند؛ زبان شناسی زایشی و 
روان شناسیِ شناختی نیز بر دستورزبان تأکید ویژه ای قائلند. اما در دیدگاه دوم، که بر 
طبیعی بودن فرآیندِ یادگیری/فراگیری  زبان تأکید می شود، عملًا دستور را از چرخۀ 
آموزش خارج کردند؛ روش هایِ طبیعی و پاسخ فیزیکی کامل از همین دیدگاه نشأت 
گرفته اند. بعد از تقریباً یک دهه کنار نهادنِ دستور از چرخۀ آموزش زبان های دوم/

خارجی، آشکار شد که آموزشِ زبان بدون دستور موفقیتی در پی نداشته است. همۀ 
رویکردهای ارتباطی از قبیل رویکردِ محتوامحور و تکلیف محور، که پیرو دیدگاه سوم 
هستند ضروری بودن آموزشِ محتواهای ویژۀ دستوری در آموزش زبان را مورد 

توجه قرار داده اند )لانگ، 2009(.
نوعِ خاصی  زبان شناختی،  نوین  اساس رویکردهای  بر  و  فوق  با تحولات  همراه 
نابلیت است.  شده  موسوم  دستورآموزشی  به  که  است  یافته  تکوین  دستور   از 

را  او دستورآموزشی  است.  نوشته  دربارۀ دستورآموزشی  را  مقاله  اولین   )1972(  
متشکل از 5 مؤلفه زیر می داند.

تصویر1. مؤلفه های دستورآموزشیِ نابلیت )1972(
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تجزیه و تحلیل توصیفی، توصیف ویژگی های زبان مقصد است؛ هدف از انجام چنین 
تحلیلی دستیابی به محتوای زبان شناختی مورد نیاز است. در تجزیه و تحلیل توصیفی، 
طبقه بندی درست واحدهای دستوری در درک و انسجام مواد آموزشی تأثیر بسزایی 
دارد. تجزیه و تحلیل مقابله ای وجوه اشتراک و افتراق دو زبان را مشخص می نماید و از 
این رهگذر در پیِ تبیین دشواری های محتمل در مسیر زبان آموزی و ارائه راه کارهایی 
در جهت فائق آمدن بر دشواری های مزبور در فرآیند آموزش است. تجزیه و تحلیلِ 
مسئله تلاش می کند تا مشکلاتی که زبان آموزان در روند یادگیری زبان با آن مواجه 
می شوند، شناسایی کند. تحلیلِ هدف مؤلفه ای است که مشخص می کند کدام عناصر 
زبان به عنوان هدف آموزشی انتخاب شوند و چگونه می توان به بهترین شکل ممکن این 
عناصر را آموزش داد. همچنین، سه گروه از متخصصان باید مؤلفه های مذکور را مورد 
بررسی قرار دهند. این سه گروه عبارتند از زبان شناسان، روان شناسان و برنامه ریزان 
آموزشی. از برونداد و نتایج فرآیندهای مورد بحث، افراد و سازمان هایی که وظیفۀ تهیۀ 

مواد آموزشی را دارند می توانند بهره مند شوند. 
فینک1 )1977(، دیرون2 )1985؛ 1990(، آدلین )1994(، چاندشرما3 )2002(، پنینگتون4 
)2002(، ونگ5 )2003(، نیوبای6 )2015( و سالی7 )2020( از جمله پژوهشگرانی هستند که 

بر اهمیت دستورآموزشی در زبان آموزی تأکید کرده اند. 
بنابر پژوهش لارسن فریمن )2009( دستورزبان در معانی متفاوت زیر به کار رفته 

است:
دستور ذهنی8 . 1
دستورزبانِ تجویزی9 . 2
دستور توصیفی10 . 3

1. Fink 
2. Dirven 
3. Chand Sharma 
4. Penington 
5. Wang 
6. Newby 
7. Saliés
8. mental grammar 
9. prescriptive grammar 
10. descriptive grammar 
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دستورِ زبان شناختی1 . 4
دستور مرجع2 . 5
دستور معلم3 . 6
دستورآموزشی . 7

او دستورآموزشی را ضوابطی می داند که برای نیل به اهداف آموزشی و ارزیابی 
عملکرد زبان آموزان به کار می رود. 

بر  ناظر  مبانی نظری و اصول  را دربارۀ  کک و کیم )2014( جامع ترین پژوهش 
دستورآموزشی به عمل آورده اند. آن ها معتقدند که آموزش دستور نه تنها باید شامل 
توصیف نظامِ دستوری باشد، بلکه باید، شامل یادگیریِ آن )فرآیندهای شناختی( و 

کاربرد آن در زندگی روزمره )رویکرد ارتباطی( نیز باشد. 

تصویر2. چارچوبِ دستورآموزشی کک و کیم )2014(

بنابر نظر کک و کیم )2014(، مهم ترین اصول دستورآِموزشي عبارتند از:
1. برانگیختن توجه زبان آموزان به ساخت های دستوری به صورتِ حداکثری: میزان 
1. linguistic grammar 
2. reference grammar 
3. teacher’s grammar 

1 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 دستًر تًصیفِ    
 

 تدوین دستورهایی  توصیف زبانِ            
 آموزان برای زبان                  آموز  زبان                                                           

   
 پژوهش در مورد                                                                       

 آمًزش                     تأثیر آموزش                فراگیری
 زبان ديمدستًر            های آموزش نظریه      زبان دستًر      

 و یادگیری                                                                                  
      

 (2104کک ي کیم ) دستًرآمًزشی. چارچًبِ 2تصًیر
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توجه زبان آموزان به عناصر زبانی، تحت تأثیر عوامل متعددی محدود می شود. یادگیری 
به نحو  نظر  مورد  به ساخت های  زبان آموزان  توجه  که  می افتد  اتفاق  زمانی  مطلوب 
مناسبی جلب شده باشد )کک و کیم، 2014، ص. 27(. در رویکرد دستورآموزشی باید 
از روش های ضمنی و صریح، فشرده و گسترده برای آموزش دستور استفاده کرد. در 
صورت لزوم به ارائۀ بازخورد تصحیحی پرداخت. از تکالیف ارتباطی در زبان آموزی 
استفاده کرد و از انواع ابزارهای آموزشی مانند فیلم، فلش کارت، عکس های جذاب و 

حروف بزرگ و رنگی و . کمک گرفت.
2. توجه به پیوندِ میان صورت، معنا و کاربرد: لارسن فریمن )2003( چارچوبی را برای 
دستورآموزشی پیشنهاد کرده است که می تواند از طرف معلمان زبان برای آموزش 
استدلالِ  بنابر  بگیرد.  قرار  استفاده  ارتقاء مهارت های دستوری زبان آموزان مورد  و 
بلکه  واژی-نحوی هستند،  دارای صورت  نه تنها  لارسن فریمن، ساخت های دستوری 
از آن ها برای بیان معنا )معناشناسی( و کاربرد مناسب در بافت )کاربردشناسی( نیز 
استفاده می شود )کک و کیم، 2014، ص. 37(. آموزش دستور به زبان آموزان باید شامل 

اطلاعاتی در مورد هر سه بُعد مذکور باشد.

و  )کک  هدف  زبان  زبانیِ  پیکرۀ  بر  مبتنی  دستورآموزشی  محتوای  آماده سازی   .3
کیم، 2014، ص. 50(: مؤلفان و تدوین کنندگان کتاب های درسی و مواد آموزشی باید 
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ساخت های زبانی ای را از پیکره های واقعی زبان هدف استخراج نمایند که در برطرف 
کردن نیازهای ارتباطی زبان آموزان در اولویت قرار دارند.

4. مدنظر قرار دادن آموزشِ توأمان دستور و واژه در تدوین محتوای آموزشی )کک و 
کیم، 2014، ص. 51(: در دهه های گذشته نظریه های مختلفِ زبانی، دستور و واژه را دو 
حوزۀ مجزا تلقی می کردند. اما امروزه پژوهش هایِ زبان شناختی نشان داده اند که واژه 
و دستور جدایی ناپذیرند؛ به عبارت دیگر، معنا درون یک واژه به تنهایي وجود ندارد و 
در بسیاری از موارد در سطح عبارت، جمله یا بند بیان می شود. اهمیت توجه به همراهیِ 
دستور و واژه های زبان از طریق پژوهش های عبارت شناختی و باهم آیی نیز مورد تأیید 

قرار گرفته است )سینکلر1، 1991(. 
در  زبان آموزان  ذهن  پردازشي  توانایی هایِ  و  یادگیری  قابلیت  گرفتن  نظر  در   .5
آموزش دستور: پینمان2 )1984؛ 1998( در فرضیۀ آموزش پذیری3 خود، معتقد است که 
زبان آموزان هنگام یادگیری ساختارهای دستوری، مجموعه ای از مراحل را طی می کنند 
و هر مرحله پیش نیاز مرحلۀ بعدی است. او همچنین، استدلال کرده است که امکان ندارد 
زبان آموزان بدون طی نمودن این مراحل، ساخت های مورد نظر را یاد بگیرند. پینمان 
)1998؛ 2005( معتقد است که توانایی هایِ پردازشی زبان آموزان محدودیت هایی را بر 
پیشرفت آن ها از مرحله ای به مرحلۀ دیگر اعمال می کنند. مراحلِ اولیه شامل پردازش در 
سطحِ کلمات منفرد و مراحل بعدی شاملِ پردازش در سطح عبارت و جمله است )کک و 

کیم، 2014، ص. 132(. 
6. آموزش دستور به هر دو صورتِ صریح و ضمني: آموزش ضمنی و صریح را نباید 
دو قطب مخالف هم تلقی نمود، بلکه آن ها را باید به صورت پیوستاری در نظر گرفت که 
در یک سر آن تمرکز بر معنا یا نسخه هایی از آموزش ارتباطی زبان قرار دارد که متضمنِ 
تعامل کاملًا متمرکز بر معناست و در سر دیگر پیوستار، آنچه از طرف لانگ )1996( 
تمرکز بر صورت ها نام گرفته است و در آن، درس های دستوری به طور صریح ارائه 

می شوند )کک و کیم، 2014، ص. 146(. 
7. استفاده از انواع بازخوردِ تصحیحی در آموزش دستور )کک و کیم، 2014، ص. 152(. 

1. Sinclair 
2. Pienemann 
3. Teachability Hypothesis
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بازخورد های تصحیحیِ متعدد از قبیل درخواستِ توضیح1، تکرار2، تصحیح غیرمستقیم3، 
فراخوانی4، بازخورد فرازبانی5 و تصحیحِ مستقیم در فرآیند انجام تکلیف های ارتباطی 

منجر به افزایش سطح یادگیری در زبان آموزان می شود.
8. آموزش فشرده و گستردۀ ساخت های دستوری: آموزش فشردۀ دستور به آموزش 
یک ساخت دستوری واحد یا حداکثر یک جفت ساختِ متقابل در مدت زمان طولانی 
اشاره دارد. از طرف دیگر، آموزشِ گستردۀ دستور به آموزش مجموعه ای از ساخت های 
دستوری در مدت زمان معینی اشاره دارد )لوون6، 2005 به نقل از کک و کیم، 2014، 

ص. 155(.
9. توجه به نقش و اهمیتِ زبان آموزان در یادگیری نکات دستوری توسط زبان آموزان 
دیگر: نه تنها معلمان، بلکه زبان آموزان نیز نقشِ مهمی در یادگیری دستورزبان توسط 
همکلاسی های خود ایفا می کنند. تجزیه و تحلیلِ تعامل بین زبان آموزان نشان می دهد 
زمانی که زبان آموزان برای انجام تکلیفی با یکدیگر همکاری می کنند، نه تنها بر معنا بلکه 
بر صورت نیز تمرکز می کنند، نسبت به عملکرد یکدیگر بازخورد مناسب ارائه می دهند و 
به اهدافی در یادگیری زبان هدف نائل می شوند که به تنهایی قادر به دست یافتن به آن ها 

نیستند )کک و کیم، 2014، ص. 169(.
10. طراحیِ محتوای دستور براساس تمرین ها و تکلیف های ارتباطي7ِ معنادار: در دهه های 
اخیر برنامۀ درسی تکلیف محور در آموزش ارتباطی زبان نقشی مهم و اساسی داشته 
است. پژوهشگران از این تکالیف برای بررسی این که چگونه تعامل می تواند درونداد 
را قابل فهم کند، چگونه بازخورد تصحیحیِ شفاهی در پاسخ به خطاهای زبان آموزان 
می تواند توجه به صورت های زبانی خاص را تسهیل کند و چگونه زبان آموزان هنگام 
صحبت در مورد زبان از همدیگر می آموزند، استفاده کرده اند. پژوهش های بسیاری، 
پژوهشگران را به سمت استفاده از روش های مبتنی بر برنامۀ درسی تکلیف محور سوق 

1. clarification request  
2. repetition 
3. recast  
4. elicitation 
5. metalinguistic  
6. Loewen 
7. communication tasks 
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داده است )سامودا و بایگیت1، 2008؛ الیس، 2012؛ شهاده و کومبه2، 2012 به نقل از کک 
وکیم، 2014، ص. 17(

2.2. پژوهش های صورت گرفته در مورد ارزیابی محتوای دستوری کتاب های 

آموزش زبان 
کانینگزورس3 )1995( در پژوهش خود اصول ارزیابیِ محتوای دستوری کتاب های زبان 
انگلیسی را تبیین کرده است. او معتقد است که محتوای دستوری کتاب های آموزش زبان 
باید تأمین کنندۀ نیازهای زبان آموزان باشد، میزان تمرکز بر صورت4 و تمرکز بر معنا در 
محتوای کتاب  متناسب باشد، نکات دستوری جدید، برایِ تسهیل یادگیری به واحدهای 
کوچکتری تقسیم  شوند و با موارد قبلًا آموخته شده، مقایسه  شوند و به تمامیِ معانی 

ساخت های دستوری ای که بیش از یک معنی دارند اشاره شود. 
بالغی زاده و گُردانی )2012(، آذرنوش و گنجی )2014(، سبزعلی پور و کوشا )2014( 
و بالغی زاده و آقازاده )2020( محتوای چندین کتاب آموزش زبان انگلیسی را ارزیابی 
کرده اند. یافته های آن ها نشان می دهد که نکات دستوری کتاب ها از ساده به پیچیده ارائه 
شده اند و تمرین های دستوری مطلوبی نیز مطرح شده اند. همچنین، ارائۀ نکات دستوری 
به صورت واضح و قابل فهم بوده است. با این  حال، مشکلاتی هم مربوط به ارائۀ چرخه ای 

نکات و موارد دستوریِ جدید، شناسایی شده اند5. 

3. روش پژوهش
در پژوهش حاضر برای پاسخ به پرسش ها، از روش توصیفی-تحلیلی استفاده شده است. 
1. Samuda & Bygate
2. Shehadeh & Coombe
3. Cunningsworth 
4. focus on form
 Interchange 3, American Headway 2, Top Notch 2A,  5. بالغی زاده و گردانی )2012( کتاب های
American English File 2 را بر اساس طبقه بندی مک کارتی و کارتر )2002( بررسی کرده اند. آذرنوش 
میکلی  بازبینی  فهرست  از  استفاده  با  را   English for Manegement Students کتاب   )2014( گنجی  و 
)2005( مورد ارزیابی قرار داده اند. سبزعلی پور و کوشا )2014( نیز کتاب  سابق آموزش زبان انگلیسی در 
پایۀ اول دبیرستان در  ایران را با استفاده از پرسشنامه بررسی کرده اند و بالغی زاده و آقازاده )2020( کتاب 
Communicate What You Mean: A Consice Advanced Grammar  را بر اساس مدل یوان )2011( 

تحلیل کرده اند. 
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نوعِ پژوهش نیز تحلیل محتوای کمی و کیفی است. ابتدا مباني نظری دستورآِموزشي و 
نحوۀ به کارگیری آن در آموزش زبان، با توجه به منابع معتبرِ زبان شناسي مرور و 
تحلیل شده است و سپس همۀ متونِ کتاب های درسی جدیدالتألیف زبان انگلیسی مقطع 
متوسطۀ اول، که پیکرۀ تحقیق را تشکیل می دهند، از لحاظ محتوای درسي مرتبط با 
دستورآِموزشي و با استفاده از فهرست بازبینی ای که براساس اصولِ دستورآموزشي 
و  قوت  نقاط  و  مذکور  کتاب های  انطباق  میزان  و  است  شده  ارزیابي  شده،  طراحی 

کاستی های آن ها، روشن گردیده است.
کتاب های درسی  زبان انگلیسی که در پژوهش حاضر واکاوی شده اند عبارتند از:

کتاب دانش آموز انگلیسی پایۀ هفتم دورۀ اوّل متوسطه )2021(. . 1
کتاب کار انگلیسی پایۀ هفتم دورۀ اوّل متوسّطه )2021(. . 2
کتاب معلم )راهنمای تدریس( انگلیسی پایۀ هفتم دورۀ اول متوسطه  )2015(. . 3
کتاب دانش آموز انگلیسی پایۀ هشتم دورۀ اوّل متوسطه )2021(. . 4
کتاب کار انگلیسی پایۀ هشتم دورۀ اوّل متوسّطه )2021(.. 5
کتاب معلم )راهنمای تدریس( انگلیسی پایۀ هشتم دورۀ اول متوسطه  )2015(. . 6
کتاب دانش آموز انگلیسی پایۀ نهم دورۀ اوّل متوسطه )2021(. . 7
کتاب کار انگلیسی پایۀ نهم دورۀ اوّل متوسّطه )2021(. . 8
کتاب معلم )راهنمای تدریس( انگلیسی پایۀ نهم دورۀ اول متوسطه )2015(. . 9

فهرست بازبینی ای که برایِ تجزیه و تحلیل کتاب های فوق، طراحي شده است، فهرستی 
محقق ساخته است. این فهرست با مطالعه و بررسی فهرست های بازبینی متنوع و الگوهای 
متفاوتِ ارزیابي و تحلیلِ متون درسي طراحی شده است. بسیاری از پژوهشگرانِ عرصۀ 
ارزیابی کتاب های درسی مانند کانینگزورس )1995(، شلدون )1988(، هارمر1 )2001(، 
بایرد2 )2001(، مک دانا و شاو )2003(، گارینگر3 )2002(، لیتز )2005(، تاملینسون )2003؛ 
2008(، توک )2010(، موکوندان4 )2010( و دمیر و ارتاش5 )2014( بر استفاده از فهرست 

1. Harmer    
2. Byrde
3. Garinger 
4. Mukundan 
5. Demir & Ertaş 
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بازبینی در ارزیابیِ کتاب های آموزش زبان تأکید کرده اند و مزایای آن را برشمرده اند. 
اقتصادی،  به  ارزیابی کتاب می توان  بازبینی در  از فهرست  استفاده  از مزایایِ عمدۀ 

نظام مندی و روشمند بودن آن اشاره نمود )کانینگزورس، 1995؛ مک گراس1، 2002(.
بعد از تدوین گویه های فهرست بازبینی، برای تعیینِ روایي گویه ها، از 15 نفر از 
دربارۀ  را  نظراتشان  تا  شد  نظرخواهي  زبان شناسی  و  زبان  آموزش  صاحب نظران 
فهرست بازبینی و گویه های آن به طور مبسوط ابراز کنند؛ برای گزینش صاحب نظران 
مذکور از روشِ چندمرحله ای2 که تلفیقی از روش های نمونه گیری متوالی3 و هدفمند4 
است، استفاده شد. معیار انتخاب افراد فوق، دارا بودنِ حداقل مدرک کارشناسی ارشد 
در رشته های زبان شناسی و آموزش زبان، تدریس در مقطعِ متوسطه در 6 سال گذشته 
و گذراندن دوره های ضمن خدمتِ روش تدریس کتاب های زبان انگلیسی متوسطه بوده 
است. جهت حصولِ اطمینان از این که برای هر کدام از گویه ها صحیح ترین و کامل ترین 
محتوا برگزیده شده است، از نسبت روایيِ محتوا5 و برای حصول اطمینان از این که 
گویه ها به بهترین صورت برای سنجش و ارزیابی محتوا طراحي شده اند، از شاخص 
روایيِ محتوا6 استفاده شد. در فرآیند محاسبۀ نسبت روایی از متخصصان خواسته شد 
تا هر یک از گویه های فهرست بازبینی را بر پایۀ طیف سه بخشیِ لیکرت7 یعنی " گویه 
ضروری است، گویه مفید است، اما ضروری نیست و گویه ضروری نیست" طبقه بندی 
نمایند. پاسخ های متخصصان براساس فرمول محاسبۀ نسبتِ روایی محتوا محاسبه شد. 
اگر عدد به دست آمده در جدول لاوشه8 با توجه به تعداد خبرگان )15 نفر( از عدد 0.49 
بیشتر باشد، نشان دهندۀ آن است که گویه های طراحی شده دارای سطحِ معناداری قابل 
قبولی هستند و ضرورت دارد که در فهرست بازبینی ارائه شوند )لاوشه، 1975(. عددی 
که در مجموع برای نسبت روایی گویه های فهرست بازبینیِ پژوهش حاضر به دست 
آمد 0.56 بود؛ لذا ضرورتِ گویه های فهرست بازبینی تأیید گردید. بعد از محاسبۀ نسبت 
روایی محتوای گویه ها، شاخصِ روایی نیز تعیین شد. برای محاسبۀ شاخص روایی 
1. McGrath 
2. multi-stage sampling  
3. consecutive sampling
4. purposive sampling 
5. content validity ratio 
6. content validity index 
7. Likert 
8. Lawshe 
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فهرست بازبینی از متخصصان خواسته شد که با توجه به طیفِ چهار قسمتی "گویه 
غیرمرتبط است، گویه نیاز به بازنگری اساسی دارد، گویه مرتبط است ولی به بازنگری 
نیاز دارد و گویه کاملًا مرتبط است" میزانِ مرتبط بودن هر یک از گویه های فهرست 
بازبینی را تعیین کنند. اگر پس از تقسیم تعدادِ متخصصانی که گزینۀ سوم و چهارم 
را برگزیده اند بر تعداد کل متخصصان، عدد به دست آمده از 0.7 کمتر باشد گویه رد 
می شود، اگر بین 0.7 و 0.79 باشد باید مورد بازنگری قرار گیرد و در صورتی که از 
0.79 بیشتر باشد قابل قبول خواهد بود )والتز و باسل1، 1981(. امتیاز فهرست بازبینیِ 
مورد استفاده در این پژوهش در محاسبۀ شاخص روایی محتوایِ گویه ها مجموعاً 0.87 
است، بنابراین قابل قبول است. ذکر این نکته نیز لازم است که در مجموع از بین 50 گویۀ 

طراحی شدۀ اولیه، ضرورت و مرتبط بودن 42 گویه تأیید شد.         

4. یافته های پژوهش
در این بخش ابتدا به تحلیل کیفی و تبیین نقاط قوت و ضعفِ کتاب های زبان انگلیسی 
متوسطۀ اول در به کارگیری اصول دستورآموزشی می پردازیم، سپس با استفاده از 
فهرست بازبینی میزانِ انعکاس آن اصول را در کتاب های درسی مذکور به صورتِ کمی 

ارزیابی می کنیم.

1.4. بررسی محتوایِ دستوری کتاب های زبان انگلیسی دورۀ اوّل متوسطه بر 

 
اساس رویکرد دستورآموزشی

کتاب های زبان انگلیسی پایۀ متوسطۀ اول با رویکرد تولید بستۀ آموزشی تدوین شده 
است و شامل کتابِ دانش آموز، کتاب کار، لوح فشرده، کتاب معلم و فلش کارت معلم است. 
کتابِ دانش آموز پایۀ هفتم شامل یک بخش خوشامد، هشت درس اصلی و چهار درس 
مروری است. در این کتاب به طور صریح به آموزش ساخت های دستوری پرداخته نشده 

است. هر کدام از درس های نیز به سه قسمتِ اصلی تقسیم شده اند:
بخش اول مربوط به مهارت های شفاهی )گفتاری و شنیداری( است.  	
بخشِ بعدی شامل مهارت های نوشتاری )نوشتن و خواندن( است.  	
بخش سوم نیز بخش ایفای نقش2 است. 	

1. Waltz & Bausell  
2. role play 
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کتاب زبان انگلیسی پایۀ هشتم دارای هفت درس اصلی و سه درس مروری است. 
بخش بندی این کتاب نیز مثل کتاب پایۀ هفتم است. همچنین، در این کتاب هم از آموزش 
صریح ساخت های دستوری احتراز شده است و حتی از معلمان اکیداً خواسته شده 
است که از توضیح در مورد نکاتِ دستوری بپرهیزند )نک. کتاب معلم )راهنمای تدریس( 

انگلیسی پایۀ هشتم، 2015(. 
کتاب آموزش زبان انگلیسی پایۀ نهم دارای ششِ درس اصلی و سه درس مروری 
است. در کتاب نهم، علاوه بر بخش های سه گانه مذکور، بخش مستقلی هم برای آموزش 
دستور در نظر گرفته شده است که در هر درس به آموزش یک نکتۀ دستوری اصلی و 

یک نکتۀ دستوریِ جنبی تحت عنوان See also پرداخته شده است. 
کتاب زبان انگلیسی پایۀ نهم نیز همانند دو کتاب پیشین دارایِ فرهنگ تصویری در 
انتهای کتاب است. علاوه بر این، فهرستی از فعل های بی قاعده نیز در صفحات پایانی 
کتاب ارائه شده است. در جدول1، فهرست ساخت های دستوری که به صورت صریح در 

کتاب پایۀ نهم ارائه شده اند، آورده شده است. 

جدول1: ساخت های دستوری ای که به طور صریح در کتاب دانش آموز انگلیسی پایۀ نهم 
)2021( ارائه شده اند

ساخت حال ساده )فعل be( به صورت خبری، پرسشی و منفی و درس1
،be شکل مخفف صورت های زمان حال فعل ،There دارای پوچ واژۀ

ساخت حال استمراری به صورت جملۀ خبری، پرسشی دارای درس2
،of و 's ساخت ملکی با ،Wh- جواب بله/نه و کلمات پرسشی

ساخت حال ساده )do/does( به صورت خبری، منفی و پرسشی، درس3
ساخت فعل دارای s سوم شخص، صفات ملکی،

ساخت پرسشی با کلمات پرسشی -Wh، قیدهای تکرار،درس4

ساخت گذشتۀ ساده )افعال باقاعده( به صورت خبری، پرسشی درس5
،be گذشتۀ فعل ،Wh- دارای جواب بله/نه و کلمات پرسشی

ساخت گذشتۀ ساده )افعال بی قاعده( به صورت خبری، پرسشی درس6
دارای جواب بله/نه و کلمات پرسشی -Wh، ضمیرهای مفعولی،

بررسی محتوای کتاب ها و جدول 1 نشان می دهد که در دو پایۀ هفتم و هشتم نکات 
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دستوری صرفاً به صورت ضمنی آموزش داده می شوند و تنها در پایۀ نهم است که 
ساخت های دستوری به صورت صریح هم آموزش داده می شوند. بنابراین، دو اصل 
توأم بودنِ آموزش واژه و دستور و توأم بودن آموزش ضمنی و صریح دستور در 
تألیف کتاب ها مورد توجه قرار گرفته اند. همچنین، جدول1 نشان می دهد در کتاب نهم، 
شروعِ آموزش صریح ساخت های دستوری از حال سادۀ دارای فعل be است و در 
درس های بعدی نیز به ترتیب ساخت حالِ استمراری، حال سادۀ دارای do/does، ساخت 
باقاعده( و گذشتۀ ساده  )افعال  پرسشیِ دارای کلمات پرسشی -Wh، گذشتۀ ساده 
)افعال بی قاعده( آموزش داده شده اند؛ بنابراین، در تدوین محتوای دستوری مجموعه 
پرکاربردترین ساخت های دستوری زبان انگلیسی مدنظر قرار گرفته اند. بررسی محتوای 
کتاب هشتم نشان می دهد که در تدوین آن ها به ساخت واژه هم توجه شده است؛ مثلًا 
در درس4 به ساختِ واژه هایی که در ترکیب آن ها از تکواژ ache– استفاده شده است، 
اشاره شده است )کتاب دانش آموز انگلیسی پایۀ هشتم، 2021، ص. 36(. اما انتظار می رود 
در تدوین محتوای دستوری براساس دستورآموزشی، گسترده تر از موارد ذکر شده به 
ساخت واژه توجه شود. علاوه بر این، از نقاط قوت مجموعه، وجود درس های مروری 
در هر کدام از کتاب هاست. با توجه به این که، در دو کتابِ پایۀ هفتم و هشتم ساخت های 
دستوری به صورت ضمنی آموزش داده شده اند و در کتاب پایۀ نهم هم، علاوه بر تداوم 
آموزشِ ضمنی، در هر کدام از درس های کتاب به آموزش یک یا دو نکتۀ دستوری 
به صورت صریح نیز پرداخته شده است، می توان نتیجه گرفت که اصل آموزشِ فشرده 
و گستردۀ ساخت های دستوری نیز مورد توجه مؤلفان کتاب قرار گرفته است. ارتباط 
بین نکات دستوری یک درس با درس های قبل و بعد هم از موارد مهم دیگری است که در 
این مجموعه لحاظ شده است. تدوین کنندگان مجموعه ابتدا به آموزش ساخت های پایه و 
رایج دستوری مبادرت کرده اند و درعین حال تلاش کرده اند زمینۀ آموزش ساخت های 

دستوری مرتبط و نسبتاً دشوارتر را در درس های دیگر نیز فراهم آورند. 

2.4. بررسی روش شناختی و شیوۀ ارائه مطالبِ در کتاب های زبان انگلیسی 
دورۀ اوّل متوسطه بر اساس اصول رویکرد دستورآموزشی  

نویسندگان در مقدمۀ کتاب معلم هفتم توضیح داده اند که این مجموعه براساس اصول 
رویکرد ارتباطی )به کارگیری روش ارتباطی یکی از اصول دستورآموزشی است( و با 
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لحاظ نمودن نقش فعال زبان آموزان در فرآیند یادگیری و تأکید بر تقویتِ خودباوری و 
روحیۀ حل مسئله تدوین شده است )کتاب معلم انگلیسی پایۀ هفتم، 2015، ص. 8(. از آنجا 
که اصول آموزش تکلیف محور برگرفته از روش آموزشِ ارتباطی است، پژوهشگران 
آن را به منزلۀ "مرحلۀ تکامل یافته و توسعه پیداکردۀ آموزش ارتباطی زبان" قلمداد 
نموده اند )ریچاردز و اشمیت1، 2002؛ نونان2، 2004؛ الیس، 2003(. با تطبیقِ تمرین ها و 
تکالیف مجموعه با اصولِ آموزش تکلیف محور، تنها انطباق نسبیِ محتوای کتاب ها آشکار 
می شود. به عنوان مثال، با این که همۀ بخش های کتاب کمابیش دارای درونداد هستند، ولی 
با این حال، دروندادها، بسیار مختصر هستند و به همین دلیل دانش آموزان حجمِ مناسبی 

از درونداد را که متناسب با کاربرد زبان در دنیای واقعی است، دریافت نمی کنند. 
متنهای  بررسیِ  با  کتاب هاست.  دروندادهای  بودن  غیرواقعی  دیگر،  مهم  مسئلۀ 
مجموعه متوجه می شویم که دروندادها از منابعِ واقعی زبان انگلیسی اخذ نشده اند. تیلور3 
)1994( و نونان )1999( استدلال کرده اند که درونداد واقعی دروندادی است که از مآخذ 
واقعی زبانِ مقصد گرفته شده باشند. بنابر این، اصلِ پیکره بنیاد بودن نیز در تألیف این 
مجموعه رعایت نشده است. نمونۀ زیر که برای آموزش زمان حال استمراری در صفحۀ 
37 کتاب دانش آموز انگلیسی نهم ارائه شده است، میزان غیرواقعی بودن دروندادهای 

کتاب ها را نشان می دهد. 

تصویر4: آموزش زمان حال استمراری کتاب دانش آموز انگلیسی نهم )2021، ص. 37( 

1. Richards & Schmidt 
2. Nunan 
3. Taylor 
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اشارۀ مؤلفان به لزوم ارائۀ بازخورد تصحیحیِ مناسب به خطاهای زبان آموزان 
)کتاب معلم انگلیسی پایۀ هفتم، 2015، ص. 8( حاکی از آگاهیِ آنان نسبت به اهمیت 
بازخورد در آموزش زبان است؛ ولی در هیچ یک از سه کتابِ مجموعه توضیحی دربارۀ 
نحوۀ ارائۀ بازخورد تصحیحی در قبالِ خطاهای دستوری ارائه نشده است. تنها مواردی 
که به ارائۀ بازخورد تصحیحی توجه شده است مربوط به خطاهای تلفظی است )کتاب 
دانش آموز انگلیسی پایۀ هفتم، 2021، ص. 34؛ کتاب معلم انگلیسی پایۀ هشتم، 2015، ص. 

60 و ص. 105(.
از اصول مغفول در مجموعه، توجه به نقش و اهمیتِ زبان آموزان در یادگیری نکاتِ 
دستوری توسط زبان آموزان دیگر است. کک و کیم )2014، ص. 169( استدلال کرده اند 
که زبان آموزان نیز نقشِ مهمی در یادگیری دستور زبان توسط همکلاسی های خود 
دارند. بررسی کتاب های مجموعه نشان می دهد که مؤلفان توجهی به این اصل ننموده اند 
و راه کاری در مورد برانگیختنِ توجه زبان آموزان و ارائۀ بازخورد تصحیحی توسط 
زبان آموزان دیگر، نسبت به عملکرد همدیگر در یادگیری ساخت های دستوری در نظر 

نگرفته اند.
از نقاط قوت کتاب ها توجه مؤلفان، به اهمیتِ اصل انطباقِ صورت، معنا و کاربرد 
است؛ مثلًا، در توضیحات مربوط به نحوۀ تدریسِ ساخت زمان حال افعال to be، در 
درس اول کتابِ نهم، اشاره شده است که در هنگام آموزش مکالمۀ اولِ درس باید در 
کنار جلبِ توجه دانش آموزان به صورت ساخت فعل be در جمله، هم زمان باید معنای 
آن که توصیف افراد، اشیا، مکان ها و. . . است و کاربرد آن در زمان و مکان مناسب نیز 
به بهترین شکلِ ممکن به زبان آموزان آموزش داده شود )کتاب معلم انگلیسی پایۀ نهم، 

2015، ص. 58(. 
برنامۀ آموزشیِ کتاب آموزش زبان انگلیسی پایۀ هفتم نهایتاً منتهی به سطح خواندن 
و نوشتن واژه می شود و در کتاب پایۀ هشتم بعد از آشنایی بیشتر زبان آموزان با 
زنجیره هایِ تلفیقی انگلیسی، سطحِ گروه به عنوان هدفِ آموزشی در نظر گرفته شده 
است. در کتاب پایۀ نهم این گستره به سطح جمله افزایش می یابد و از زبان آموزان 
انتظار می رود بتواند جمله های پایۀ انگلیسی را با لحنِ صحیح ادا کرده و بنویسد )کتاب 
مراحل  با  مؤلفان، همسو  اظهاراتِ  این  نهم، 2021، ص. 6(؛  پایۀ  انگلیسی  دانش آموز 
فراگیری/یادگیری زبان هستند که از طرف پژوهشگرانی مانند پینمان )1998؛ 2005( 
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معرفی شده اند. بررسی کتاب ها نیز نشان می دهد، اصل دیگری که در تدوین مجموعه 
مدنظر مؤلفان قرار گرفته است، اصل توجهِ به قابلیت یادگیری و توانایی هایِ پردازشي 

ذهن زبان آموزان است. 
توجه  برای  متعدد  ابزارهایِ  از  استفاده  کتاب ها،  توجه  قابل  ویژگی های  دیگر  از 
زبان آموزان به ساخت های زبانی است؛ به ویژه این که، در هر کدام از درس های کتاب نهم 
در بخشی تحت عنوان Find It از زبان آموزان خواسته می شود که با استفاده از ماژیک 
یا مداد رنگی دور یا زیرِ ساخت های دستوری مورد نظر، خط بکشند )کتاب معلم انگلیسی 

پایۀ نهم، 2015، ص. 31(.

فهرست  از  استفاده  با  اول  متوسطۀ  انگلیسی  زبان  کتاب های  ارزیابیِ   .3.4

بازبینی مبتنی بر رویکرد دستورآموزشی

در این بخش با استفاده از فهرست بازبینی ای که بر اساسِ اصول دستورآموزشی طراحی 
شده است و در بخش روشِ پژوهش به طور مفصل توضیح داده شد، به ارزیابیِ کتاب ها 
پرداخته ایم. در این فهرست برای هر کدام از گویه ها امتیازی بین 0 تا 5 در نظر گرفته شده 
است. با توجه به میزان مطابقت با اصول دستورآموزشی و دارا بودن مشخصه های لازم، 
امتیاز مذکور به صورت "اصلًا=0"، "خیلی کم=1"، "کم=2"، "متوسط=3"، "زیاد=4" و 
"خیلی زیاد=5" محاسبه گردیده است. اشاره به این نکته ضروری است که مجموعه 
کتاب های زبان انگلیسی مقطع متوسطۀ اول مجموعه ای به هم پیوسته است و قضاوت، 
تحلیل و ارزیابی نهایی آن باید به صورت مجموعی و کل نگرانه باشد )کتاب دانش آموز 
انگلیسی پایۀ هفتم، 2021، مقدمه(؛ لذا از یک فهرست بازبینی برای ارزیابی کتاب های هر 

سه پایه استفاده شد1. 

1. فهرست بازبینی مذکور در بخش پیوست مقاله آورده شده است. 
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تصویر5: نمودار ارزیابیِ کمی انطباق کتاب های زبان انگلیسی متوسطۀ اول با اصول 
دستورآموزشی

امتیازی که کتاب ها از مجموع 210 امتیاز کِل فهرست بازبینی کسب کرده اند 135 
است که تقریباً %64 از امتیاز کل است. امتیاز کسب شده نشان می دهد که میزانِ انطباق 
محتوای مجموعه با اصول دستورآموزشی کمی بالاتر از حدِ متوسط است و در سطح 
نسبتاً مطلوبی قرار دارد. اما، مناسب است که تدوین کنندگان کتاب با اعمال اصلاحاتِ 
ضروری در محتوای مجموعه، نسبت به ارتقاء سطح و بهبودِ کیفیت محتوای دستوری 

مجموعه مبادرت نمایند. 

5.  نتیجه گیری
کسب امتیاز 135 از 210 که حدوداً %64 از امتیاز کل فهرست بازبینی را شامل می شود، 
نشان دهندۀ سطح نسبتاً مطلوب مجموعه کتاب هاست. با این حال، مؤلفان می توانند با 

اعمال بازنگری در محتوای مجموعه، کیفیت محتوای آن را ارتقا دهند. 
تحلیل کیفیِ مجموعه نیز نشان می دهد که در تألیف کتاب ها، موارد زیر مورد توجه 

قرار گرفته اند:
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توأم بودن آموزش دستور و واژه  	
آموزش فشرده و گستردۀ ساخت های دستوری  	
توأم بودن آموزش ضمنی و صریح دستور زبان  	
انطباقِ صورت، معنا و کاربرد  	
وجودِ درس های مروری در هر کدام از کتاب ها  	
ارتباط میان نکات دستوری یک درس با درس های قبلی و بعدی  	
توجه به قابلیت یادگیری و توانایی های پردازشی ذهنِ زبان آموزان  	
مدنظر قرار گرفتن رایج ترین ساخت های دستوری زبان در آموزش صریحِ دستور 	
استفاده از ابزارهای مختلف برای جلب توجه زبان آموزان به ساخت هایِ دستوری  	

از طرف دیگر، نقاط ضعف مجموعه نیز موارد زیر هستند: 

 نامناسب و کم بودن دروندادهای مورد نیاز 	

 انطباق نسبی محتوای کتاب ها با اصولِ رویکرد ارتباطی 	

 توجه ناکافی به اصلِ پیکره بنیاد بودن و به تبع آن غیرواقعی بودن 	
دروندادهای ارائه شده در کتاب ها 

 نکات 	 یادگیری  در  زبان آموزان  اهمیت  و  نقش  به  ناکافی  توجه 
دستوری توسط همکلاسی های دیگرشان

 عدم توجه به ارائۀ بازخورد تصحیحی مناسب به خطاهای دستوری 	

مؤلفان مجموعه می توانند با برطرف نمودن نقاط ضعف فوق و منطبق نمودن محتوای 
کتاب ها با اصول دستورآموزشی، گام مؤثری در بهبود سطح آموزش زبان در دورۀ 

اول متوسطه بردارند. 
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 A Content Analysis of the Grammar of Iranian Jun-
ior High School ELT Textbooks (Prospect) Based on a 

Pedagogical  Grammar Approach
Mohammadhossein Khani 1, Negar Davari Ardekani2,Fatemeh Bahrami3

Abstract

Introduction: Textbooks are the basis of school education and the main 
source of information for teachers and students. Many researchers em-
phasize the fact that textbooks have a lot of problems and shortcomings 
in terms of social, cultural, educational, and linguistic aspects. Grammar 
teaching is one of the most important issues in language instruction. Thus 
the purpose of this research is to evaluate and analyze the grammatical con-
tent of Iranian junior high school English textbooks in the framework of 
Keck and Kim’s (2014) Pedagogical Grammar. 
Study Questions:

1. To what extent do these textbooks comply with the principles of peda-
gogical grammar?

2. According to the principles of pedagogical grammar, what are the strengths 

and weaknesses of the textbooks?

Literature Review: Theoretical framework of this research is Keck and Kim’s 
(2014) Pedagogical Grammar. According to them the most important prin-
ciples of pedagogical grammar are as follows:
1. Learners’ attentional resources are limited, thus stimulating their atten-

tion to the maximum, leads to better learning of language and conse-
quently grammar.

2. Paying attention to the relation between form, meaning, and use is a 

1. PhD Candidate in Linguistics. Shahid Beheshti University. Tehran-Iran.
2. Associate Professor of Linguistics. Shahid Beheshti University. Tehran-Iran. (corresponding author.)
3.Assistant Professor of Linguistics. Shahid Beheshti University. Tehran-Iran.
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necessity of pedagogical grammar.
3. The preparation of the content of pedagogical grammar should be 

based on the linguistic corpora of the target language.
4. In compiling the content of pedagogical grammar, the instruction of 

both grammar and lexical items must be considered.
5. Considering the processing and learning abilities of the learners is im-

portant.
6. Grammar instruction must be done both explicitly and implicitly.
7. The use of different types of corrective feedback is very effective in 

grammar teaching.
8. Intensive and extensive instruction of grammatical structures is helpful 

in language learning. 
9. The role and importance of language learners in learning grammar 

from other language learners are significant.
10. The content of pedagogical grammar should be designed based on 

meaningful communication exercises and tasks.
Methodology: After extracting and introducing the principles of pedagogi-
cal grammar, a checklist based on them were designed which measures the 
compliance of the grammatical content of the books with the mentioned 
approach. After the checklist items were developed, 15 experts in the field 
of English language teaching and linguistics were asked to express their 
views on the checklist and its items in detail and determine the content 
validity ratio and content validity index of the items, based on the Likert 
scale. In total, the necessity and relevance of 42 out of 50 initially designed 
items were confirmed.
Results: The score that these books have obtained out of 210 total scores is 
135, which is approximately 64% of the total score. Therefore, the com-
pliance of the books with the principles of pedagogical grammar is above 
average. Qualitative analysis also revealed that in compiling the books, 
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observing the principles of 
• implicit and explicit grammar teaching, 
• attention to the lexis-grammar interface, 
• intensive and extensive instruction of grammatical structures, 
• form, meaning, and use relation, 
• attention to the learning and processing abilities of learners, 
• the use of various tools to draw the learner’s attention to grammatical 

structures, 
are its strengths and 
• non-compliance with the communicative language teaching principles, 
• scanty and inappropriate input, 
• lack of attention to the linguistic corpora of the target language and 

unrealistic input, 
• inattention to the importance of corrective feedback, 
• insufficient attention to the significance of learners in learning the 

grammatical points from their classmates and
• insufficient attention to the importance of morphology 
are the weaknesses of these books. 

Keywords: English grammar, textbook, Iranian learners, junior high school, 
pedagogical grammar, content analysis, checklist,
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